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Генеральная Ассамблея
Пятьдесят девятая сессия

4-е пленарное заседание
Вторник, 21 сентября 2004 года, 15 ч. 00 м.
Нью-Йорк
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В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных
переводов стенографических отчетов (Chief, Verbatim

Reporting Service, room C-154A). Поправки будут изданы после окончания сессии в виде
сводного исправления.
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Выступление г-на Хамида Карзая, президента
Переходного Исламского Государства Афганистан

Председатель (7+4+/#, 8+-"/%($9:13#): Сей-
час Ассамблея заслушает выступление президента
Переходного Исламского Государства Афганистан.
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Председатель (7+4+/#, 8+-"/%($9:13#): Я
имею честь от имени Генеральной Ассамблеи при-
ветствовать в Организации Объединенных Наций
Его Превосходительство г-на Хамида Карзая, пре-
зидента Переходного Исламского Государства Аф-
ганистан, и пригласить его выступить перед Ас-
самблеей.

Президент Карзай (7+4+/#, 8+-%(7&#C13#):
Нельсон Мандела однажды сказал, что переход его
страны к демократии ó это долгий путь к свободе с
множеством вех, каждая из которых является осу-
ществлением новых возможностей для него самого
и для его страны. Мы, народ Афганистана, вышли
на дорогу, на



2

A/59/PV.4

щины, и на долю женщин придется не менее
25 процентов мест в нашем будущем парламенте.
Наша конституция также гарантирует свободу слова
и свободу прессы.

В прошлом году мы приняли закон о выборах,
создали необходимый механизм для организации и
проведения выборов, завершили регистрацию изби-
рателей, и сейчас готовимся провести президент-
ские и парламентские выборы. Благодаря сотрудни-
честву с нашими двумя братскими соседями, Паки-
станом и Ираном, сотни тысяч афганских беженцев,
которые по-прежнему живут в этих странах, будут
также участвовать в выборах.

Совместно с международным сообществом мы
активизировали усилия по перестройке органов
безопасности нашей страны. Сегодня у нас насчи-
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международного сообщества сыграло важнейшую
роль в обеспечении нашего успеха. Государства
разных континентов, разных культур и религий
объединили усилия для помощи Афганистану. Это
яркий пример сотрудничества межу цивилизация-
ми. От имени афганского народа я благодарю все
государства, которые поддержали нас, направив
свои войска и предоставив ресурсы, в особенности
Соединенные Штаты Америки, Японию, Германию,
Соединенное Королевство, Канаду, Италию, Испа-
нию, Францию и Турцию. Мы глубоко признатель-
ны Организации Объединенных Наций за привер-
женность и участие учреждений и служащих Орга-
низации Объединенных Наций в оказании помощи
нашей стране в последние три года. Мы особенно
признательны Генеральному секретарю г-ну Кофи
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